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Pratika





Perchè Pratika?
Perchè è una cucina maneggevole,
concepita per facilitarvi al massimo la
vita nell’utilizzo, nella manutenzione,
nella pulizia. Pratika per la scelta del
materiale, laminato polimerico, la
sagoma delle ante, arrotondate su
tutto il perimetro, la vasta gamma dei
moduli a disposizione. Pratika per l’ec-
cezionale funzionalità di tutti i comple-
menti d’arredo, che si fanno apprezza-
re per le loro originali caratteristiche
estetiche. Pratika, la cucina in cui vi
sentirete liberi di fare, liberi di muovervi.

Why Pratika?
Because it’s a practical kitchen, desi-
gned to make life as easy as possible
in terms of use, maintenance and clea-
ning. Pratika, with its choice of mate-
rials, polymeric laminate, the shape of
the doors, rounded all around the peri-
meter, and the vast range of modules
available. Pratika, with its exceptio-
nally functional complementary featu-
res that make an impression through
their original esthetic characteristics.
Pratika, the kitchen in which you’ll feel
free to work, free to move.

Por què Practika?
Porque es una cocina cómoda, con-
cebida para facilitaros al máximo la
vida al utilizarla, al mantenerla y al lim-
piarla. Practika por la elección del
material, laminado polimérico, por la
forma de las puertas, redondeada en
todo su perímetro, por la amplia gama
de módulos existente. Practika por la
excepcional funcionalidad de todos
los complementos de decoración que
se aprecian por sus originales carac-
terísticas estéticas. Practika, la cocina
en la que os sentiréis cómodas para
hacer cosas, en libertad para moveros
bien.
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01.  Pratika
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Antine color acqua marina, isola con zona cottura differenziata
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Mi piacciono le soluzioni concrete,
Questo è il mio regno: un’isola centra-
le che mi consente di muovermi con la
massima velocità operativa.

I like concrete solutions. This is my
kingdom: a central island that lets me
move around at maximum working
speed.

Me gustan las soluciones concretas.
Este es mi reino: una isla central que
me permite moverme con la máxima
velocidad operativa.
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Una cucina dalle mille risorse. Con
Pratika posso sfruttare ogni angolo,
senza avere mai problemi di spazio.

A kitchen of a thousand resources.
With Pratika I can make the best of
every corner, without ever having pro-
blems of space.

Una cocina con mil recursos. Con
Pratika puedo disfrutar cada rincón,
sin tener nunca problemas de espa-
cio.
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02.  Pratika
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Antine color ciliegio, contenitore pensile con tendina saliscendi
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03.  Pratika
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Antine color giallo, tavolo carrello multiuso
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Posso seguire le mie idee: Pratika mi
asseconda. La mia cucina si trasfor-
ma, seguendo l’ispirazione del
momento.

I can realize my ideas: Pratika lets me.
My kitchen transforms itself, accor-
ding to my inspiration at that moment.

Puedo seguir mis ideas: Practika me
ayuda. Mi cocina se transforma,
siguiendo la inspiracíon del momento.
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Molte soluzioni. E tutto a portata di
mano. Il tavolo si ripiega e va sotto il
top.

So many solutions and everything
close at hand. The table folds away
under the top.

Muchas soluciones y todo muy a la
mano. La mesa se pliega y se coloca
bajo la encimera.
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04.  Pratika



21

Antine color ciliegio e magnolia, cestoni da 90 e 120
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Tutto quel che serve in una cucina
d’autore. In Pratika ogni particolare è
sempre all’altezza della situazione.

Everything that’s needed in a master
kitchen. In Pratika every detail is
always up to the task in hand.

Todo lo que se utiliza en una cocina de
firma. En Pratika cada detalle está
siempre a la altura de la situación.
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